
 

 

 



ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 
Примерная образовательная программа учебного предмета «Родной 

(калмыцкий) язык» для 5-9 классов основного общего образования (далее – 

программа) разработана в соответствии с Федеральным государственным 

образовательным стандартом основного общего образования, с учетом 

основных идей и положений программы развития универсальных учебных 

действий для основного общего образования и для обеспечения сохранения и 

развития языкового наследия многонационального народа Российской 

Федерации. 

Нормативную правовую основу настоящей программы составляют 

следующие документы: 

 Конституция Российской Федерации (ст. 26); 

 Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об 

образовании в Российской Федерации»; 

 Федеральный закон от 3 августа 2018 г. № 317-ФЗ «О внесении 

изменений в статьи 11 и 14 Федерального закона «Об образовании в 

Российской Федерации»; 

 Федеральный закон от 25 октября 1991 г. № 1807-1 «О языках 

народов Российской Федерации»; 

 Приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 31 

мая 2021 г. № 286 «Об утверждении федерального государственного 

образовательного стандарта начального общего образования»; 

 Приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 31 

мая 2021 г. № 287 «Об утверждении федерального государственного 

образовательного стандарта основного общего образования»; 

 Приказ Минобразования России «Об утверждении федерального 

базисного учебного плана для начального общего, основного общего и 

среднего (полного) общего образования» от 9 марта 2004 г. № 1312; 

 Степное Уложение (Конституция) Республики Калмыкия (ст.17); 



 Закон Республики Калмыкия от 15 декабря 2014 г. № 93-V-З «О 

государственных языках Республики Калмыкия и иных языках в Республике 

Калмыкия»; 

 Закон Республики Калмыкия от 15 декабря 2014 г. № 94-V-З «Об 

образовании в Республике Калмыкия»; 

 Приказ Министерства образования, культуры и науки Республики 

Калмыкия №657 от 20.06.2012 г. «Об утверждении Государственных 

образовательных стандартов по предметам региональной компетенции»; 

 Методические рекомендации по разработке и оформлению 

примерных основных образовательных программ предметных областей 

«Родной язык и литературное чтение на родном языке» и «Родной язык и 

родная литература» утвержденные Министерством Просвещения Российской 

Федерации, март 2020 года; 

 Приказ Министерства образования, культуры и науки Республики 

Калмыкия №1060 от 31.08.2010 г. «Об использовании учебных планов, 

программ для преподавания предметов региональной компетенции»; 

Калмыцкий язык – национальный язык  калмыцкого народа. В 

соответствии  с действующими  нормативно-правовыми   документами 

калмыцкий язык наравне с русским языком имеет статус государственного 

языка Республики Калмыкия. Он является языком общения калмыцкого 

народа и преподается как учебный предмет в образовательных организациях. 

Калмыцкий язык,  выступая как родной язык, является  основой 

развития  мышления, воображения, интеллектуальных и  творческих 

способностей обучающихся; основой самореализации личности, развития 

способности к самостоятельному усвоению новых знаний и умений, включая 

организацию учебной деятельности. Калмыцкий язык является средством 

приобщения к духовному богатству культуры и литературы народа, одним из 

каналов социализации личности. Будучи основой  развития мышления, 

предмет «Родной (калмыцкий) язык»  неразрывно связан  и с другими 



школьными предметами, особенно с предметом «Родная (калмыцкая) 

литература», “История и куоьтура родного края”, “Тодо бичг”(Ясное письмо) 

Учебный предмет «Родной (калмыцкий) язык» на ступени основного 

общего образования вносит существенный вклад в  формирование 

универсальных учебных  действий:  регулятивных,  познавательных, 

коммуникативных. 

У обучающегося последовательно формируются эмоционально- 

ценностное отношение к родному языку, интерес к его изучению, желание 

умело им пользоваться в разных ситуациях общения, правильно писать и 

читать, участвовать в диалоге, составлять устные монологические 

высказывания и письменные тексты. Тем самым через воспитание у 

обучающегося позитивного эмоционально-ценностного отношения к 

родному языку закладываются основы гражданской культуры личности. 

Программа включает пояснительную записку, планируемые результаты 

освоения учебного предмета«Родной (калмыцкий) язык», систему 

оценивания результатов, содержание учебного предмета«Родной 

(калмыцкий) язык», тематическое планирование, план внеурочной 

деятельности и систему условий реализации учебной программы. 

В пояснительной записке раскрываются цели изучения родного 

(калмыцкого) языка, основные подходы к отбору содержания курса, 

характеризуются его основные содержательные линии, определяется место 

учебного предмета «Родной (калмыцкий) язык» в учебном плане. 

В разделе «Планируемые результаты освоения учебного 

предмета«Родной (калмыцкий) язык» устанавливаются требования к 

результатам освоения образовательной программы основного общего 

образования по родному (калмыцкому) языку на личностном, 

метапредметном и предметном уровнях. 

Следующий раздел программы посвящен системе оценки результатов 

освоения учебного предмета«Родной (калмыцкий) язык». 



Программа определяет содержание учебного предмета «Родной 

(калмыцкий) язык», включающее два блока: речевая деятельность и культура 

речи; общие сведения о языке, разделы науки о языке (фонетика, орфоэпия и 

графика, морфемика и словообразование, лексикология и фразеология, 

морфология, синтаксис, орфография и пунктуация, стилистика). 

В тематическом планировании отражены блоки и темы курса, 

количество часов, отводимых как на изучение всего курса, так и на 

отдельные темы, характеристики основных видов деятельности 

обучающихся. 

В плане внеурочной деятельности, предложенном в программе, 

определяется количество часов, выделяемых на внеурочную деятельность с 

учетом содержания предмета. 

Программу завершает раздел «Система условий реализации учебной 

программы». В нем указаны требования к материально-техническому 

оснащению, учебно-методическому обеспечению образовательного процесса. 

При составлении  данной примерной образовательной программы 

учебного предмета «Родной (калмыцкий) язык» для основного общего 

образования разработчики руководствовались программой по калмыцкому 

языку для 5-11 классов, авторы – Харчевникова Р. П., Джимбиева С. Б., 

Джинцанова Е. А., Манджиева Е. И., Онтаева З. Х., Убушиева З. П. (2008 г.) 

 
Изучение предмета направлено на достижение следующей цели: 

- развитие у обучающихся культуры владения родным (калмыцким) языком 

во всей полноте его функциональных возможностей в соответствии с 

нормами калмыцкого литературного языка, правилами калмыцкого речевого 

этикета; обеспечение формирования российской гражданской идентичности 

обучающихся, сохранения и развития языкового наследия, освоения 

духовных ценностей и культуры многонационального народа Российской 

Федерации. 

Изучение предмета направлено на решение следующих задач: 



- овладение знаниями о калмыцком языке, его устройстве и 

функционировании, о стилистических ресурсах, основных нормах 

калмыцкого литературного языка и речевого этикета, обогащение словарного 

запаса и увеличение объема используемых грамматических средств; 

- развитие у обучающихся коммуникативных умений в четырех основных 

видах речевой деятельности: говорении, слушании, чтении, письме; 

- приобщение к культурному наследию калмыцкого народа, формирование 

умения представлять свою республику, ее культуру в условиях 

межкультурного общения; 

- уважительное отношение к языковому наследию народов, проживающих в 

Российской Федерации. 

Достижение указанных целей и задач осуществляется в процессе 

развития коммуникативной, языковойи социокультурной компетенций. 

Коммуникативная компетенция предполагает овладение всеми 

видами речевой деятельности и основами культуры устной и письменной 

речи, способность и реальную готовность к речевому взаимодействию и 

взаимопониманию в жизненно важных сферах и ситуациях. 

Языковая компетенция предполагает владение знаниями о системе 

языка, о правилах функционирования единиц языка в речи, а также 

способность с помощью этих знаний понимать и правильно 

интерпретировать мысли другого человека и выражать собственные мысли в 

устной и письменной форме. 

Социокультурная компетенция представляет собой совокупность 

определенных знаний, навыков, умений, способностей и качеств, которые 

формируются в процессе языковой подготовки к межкультурной 

коммуникации. 

Общая характеристика учебного предмета 

«Родной (калмыцкий) язык» 



Предмет «Родной (калмыцкий) язык» входит в предметную область 

«Родной язык и родная литература» учебного плана образовательных 

организаций основного общего образования. 

Учебный предмет «Родной (калмыцкий) язык» является одним из 

основных элементов образовательной системы основного общего 

образования, формирующим компетенции в сфере языковой культуры. Его 

включенность в общую систему обеспечивается содержательными связями с 

другими учебными предметами филологической направленности. 

Используемые учебные тексты, предлагаемая тематика речи на 

калмыцком языке имеют патриотическую, гражданственную, морально- 

этическую воспитательную направленность, вносят свой вклад в приобщение 

школьников к национальной культуре. Все это в конечном итоге 

обеспечивает формирование личностных качеств, соответствующих 

национальным и общечеловеческим ценностям. 

Кроме того, системный подход выдвигает требование обеспечения 

преемственности курсов калмыцкого языка основной и начальной школы. 

Основные содержательные линии 

Направленность курса родного (калмыцкого) языка на формирование 

коммуникативной, языковой и социокультурной компетенций нашла 

отражение в структуре программы. В ней выделяются две сквозные 

содержательные линии, обеспечивающие формирование указанных 

компетенций. 

Содержательная линия «речевая деятельность и культура речи» 

направлена на сознательное формирование навыков речевого общения. 

Содержательная линия «общие сведения о языке, разделы науки о 

языке (фонетика, орфоэпия и графика, морфемика и словообразование, 

лексикология и фразеология, морфология, синтаксис, орфография и 

пунктуация, стилистика)» включает разделы, отражающие устройство языка 

и особенности функционирования языковых единиц. 

Место учебного предмета в учебном плане 



«Родной (калмыцкий) язык» 

На изучение предмета «Родной (калмыцкий) язык» в 

общеобразовательных организациях отводится 2 часа в неделю (68 ч в год). 

Образовательное учреждение вправе самостоятельно увеличивать 

количество часов, отводимых для изучения родного (калмыцкого) языка, за 

счет часов части плана, формируемой участниками образовательного 

процесса. 

 
ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО 

ПРЕДМЕТА «РОДНОЙ (КАЛМЫЦКИЙ) ЯЗЫК» 

В результате изучения предмета «Родной (калмыцкий) язык» на уровне 

основного общего образования у выпускников будут сформированы 

личностные, метапредметные и предметные результаты. 

Личностные результаты 

У выпускника будут сформированы: 

- российская гражданская идентичность (патриотизм, уважение к Отечеству, 

прошлому и настоящему многонационального народа России, 

идентификация себя в качестве гражданина России); 

- целостное мировоззрение, соответствующее современному уровню 

развития науки и общественной практики, учитывающее социальное, 

культурное, языковое, духовное многообразие современного мира; 

- понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных, 

творческих способностей и моральных качеств личности; его значения в 

процессе получения школьного образования; 

- уважительное отношение к родному калмыцкому языку, гордость за него; 

сохранение чистоты калмыцкого языка как явления национальной культуры; 

- потребность в изучении калмыцкого языка и овладении им как средством 

общения, познания, самореализации и социальной адаптации в 

поликультурном, полиэтническом мире; 



национальное самосознание, стремление к взаимопониманию между людьми 

разных сообществ, толерантное отношение к проявлениям иной культуры, 

лучшее осознание своей культуры. 

Выпускник получит возможность для формирования: 

- выраженной устойчивой мотивации изучения калмыцкого языка, интереса к 

культуре калмыцкого и других народов России. 

Метапредметные результаты Регулятивные 

универсальные учебные действия. Выпускник научится: 

- самостоятельно определять цели обучения, ставить и формулировать новые 

задачи в учебе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы 

своей познавательной деятельности; 

- самостоятельно планировать пути достижения целей; 

- осуществлять контроль своей деятельности в процессе достижения 

результата, корректировать свои действия в соответствии с изменяющейся 

ситуацией; 

- владеть основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и 

осуществления осознанного выбора в учебной и познавательной 

деятельности; 

- самостоятельно контролировать свое время и управлять им; 

- принимать решения в проблемной ситуации на основе переговоров. 

Выпускник получит возможность научиться: 

- при планировании достижения целей самостоятельно, полно и адекватно 

учитывать условия и средства их достижения; 

- выделять альтернативные способы достижения цели и выбирать наиболее 

эффективный способ. 

Познавательные универсальные учебные действия 

Выпускник научится: 

- осуществлять расширенный поиск информации с использованием ресурсов 

библиотек и сети Интернет; 



- строить рассуждение от общих закономерностей к частным явлениям и от 

частных явлений к общим закономерностям; на основе сравнения предметов 

и явлений; 

- овладевать приемами отбора и систематизации материала по определенной 

теме, преобразовывать, сохранять и передавать информацию, полученную на 

калмыцком языке в результате чтения или слушания; 

- устанавливать взаимосвязь описанных в тексте событий, явлений, 

процессов, резюмировать главную идею текста; 

- участвовать в проектно-исследовательской деятельности; 

- сопоставлять и сравнивать речевые высказывания с точки зрения их 

содержания, стилистических особенностей и использованных языковых 

средств. 

Выпускник получит возможность научиться: 

- выделять, обобщать и фиксировать нужную информацию; 

- решать проблемы творческого и поискового характера; 

- самостоятельно проводить мини-исследование. 

Коммуникативные универсальные учебные действия 

Выпускник научится: 

- выбирать адекватные языковые средства для успешного решения 

коммуникативных задач с учетом ситуаций общения; 

- точно выражать собственное мнение и позицию, задавать вопросы; 

- владеть монологической и диалогической формами речи в соответствии с 

грамматическими и синтаксическими нормами калмыцкого языка; 

- владеть разными видами чтения (поисковым, просмотровым, 

ознакомительным, изучающим) текстов на калмыцком языке разных стилей и 

жанров; 

- определять общую цель и пути ее достижения, договариваться о 

распределении функций и ролей, приходить к общему решению в совместной 

деятельности. 

Выпускник получит возможность научиться: 



- создавать устные и письменные тексты на заданную тему; 

- выражать свои мысли в устной и письменной форме на калмыцком языке; 

- оценивать свою речь с точки зрения его содержания, языкового 

оформления; 

- находить грамматические и речевые ошибки, исправлять их; 

- сопоставлять различные точки зрения. 

Предметные результаты 

Основными предметными результатами изучения предмета «Родной 

(калмыцкий) язык» являются формирование умений в говорении, слушании, 

чтении и письме; приобретение обучающимися знаний о лексике, фонетике и 

грамматике калмыцкого языка. 

Коммуникативная компетенция в следующих видах речевой 

деятельности 

Говорение 

Выпускник научится: 

- владеть различными видами диалога (этикетный диалог, диалог-расспрос, 

диалог-побуждение к действию, диалог-обмен мнениями, комбинированный 

диалог); 

- самостоятельно составлять тексты в разных стилях; 

- формулировать вопросы по содержанию текста и отвечать на них; 

- создавать устные монологические высказывания на основе жизненных 

наблюдений, чтения; 

- передавать содержание текста с изменением лица рассказчика; 

- устно пересказывать прочитанный или прослушанный текст; 

- составлять монологические высказывания на темы, предусмотренные 

программой. 

Выпускник получит возможность научиться: 

- самостоятельно составлять тексты в разных стилях; 
 

 



7 класс 

68 часов 

 

Разделы, темы Кол–во Характеристики основных видов 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 часов деятельности обучающихся 

Хальмг келнә тууҗас. Тод бичг. 

(Из истории калмыцкого языка. 

Ясное письмо.) 

1 Познакомить с историей создания 

калмыцкой национальной 

письменности "Тодо бичг" ("Ясное 

письмо"). Знать и помнить великого 

соотечественника, ойратского и 

калмыцкого деятеля буддизма, 

создателя ойратского и калмыцкого 

алфавита «Тодо-бичг», переводчика, 

поэта, учёного и просветителя, 

видного политического деятеля 

Центральной Азии середины XVII 

века. 

Дассан давтлһн. Келлһнә хүвс. 

Морфологическ йилһлт. 

(Повторение. Части речи. 

Морфологический разбор слов). 

2 Повторение названия известных 

учащимся частей речи, закрепление 

умения определять часть речи по 

вопросу. С помощью вопросов 

актуализировать известные 

учащимся знания. Обеспечить 

усвоение определённого круга 

знаний из области морфологии. 

Шүүвр көдлмш. (Входная 

контрольная работа). 

1 Контроль знаний. При работе над 

ошибками осознавать причины 

появления ошибок. 

Зун. Зунын амрлһн. (Лето. 

Летние каникулы). 

1 Обмен мнениями о летних 

каникулах, самой радостной порой 

школьников. Беседа о возможностях 

отдыха и наслаждениях летней 

погодой. 

Уүлдәгч. Оргч эс оргч үүлдәгчс. 

(Глаголы. Переходные и 

непереходные глаголы). 

1 Повторить ранее изученное о 

глаголах. Познакомить учащихся с 

критериями переходности – 

непереходности глаголов, научить 

различать переходные и 

непереходные глаголы. 

Мини өдрин диг-даран. (Мой 

режим дня). 

1 Рассказ-беседа о режиме дня, о 

распределении времени на все виды 

суточной деятельности и отдыха с 

учетом возраста, состояния здоровья 



  и особенностей личности. Отработка 

навыков смыслового чтения. 

Янзин туск медвр. Уңг болн 

засгч янзс. (Залоги глаголов и их 

состав. Действительный и 

страдательный залоги). 

2 Объяснить, что залог — глагольная 

категория, которая выражает 

отношение действия к субъекту 

(производителю действия) и объекту. 

Действительный залог имеют 

глаголы переходные. Страдательный 

залог соотносится с действительным, 

но имеет свою морфологическую и 

синтаксическую характеристику. 

Күчлгч янз. Хамт болн ниит 

янзс. (Побудительный 

залог.Совместный и взаимный 

залоги). 

2 Дать характеристику 

грамматических категорий глагола - 

побудительного, совместного и 

взаимного залогов. Добиться 

усвоения ими новых знаний путем 

самостоятельных обдумываний, 

обобщения. 

Элст – мана хотл балһсн. 

(Элиста – столица республики). 

1 Беседа- расспрос, отражающая 

явления общественной жизни. 

Воспитывать чувство 

гражданственности, любви к малой 

родине. Практически направлять 

учащихся на стремления владеть 

родным языком и формировать у них 

языковые и речевые умения. 

Уүлдәгчин цагмуд, шинҗс, 

хүврлт. (Времена, наклонения 

глаголов. Спряжение глаголов). 

2 Объяснить, что время глагола – это 

грамматический признак, 

обозначающий изменения глаголов 

по временам. Наклонение глаголов - 

это грамматический признак 

спрягаемых глаголов. 

Мана тег намрт. Малчнрин 

көдлмш. (Наша степь осенью. 

Работа животноводов). 

2 Проведение беседы-опроса и 

объяснения, что золотая осень - 

самое богатое красками время в 

нашей степи. Рассказать, что 

Калмыкия – один из основных 

регионов России по производству 



  тонкой шерсти, баранины и 

выращиванию племенных овец. На 

первый взгляд, работа животновода 

достаточно проста. В его 

обязанности входит базовый уход за 

животными – кормежка, чистка 

клеток, наблюдение за здоровьем 

поголовья. Но это не так. Всему надо 

учиться. Без знания никакая работа 

не будет продвигаться вперед. 

Шүүвр көдлмш. Эндүһән 

чикллһн болн шинҗллһн. 

(Контрольная работа. Анализ 

к/р.) 

2 Контроль знаний. При работе над 

ошибками осознавать причины 

появления ошибок. 

I четверть 18 ч.  

Закгч болн күслгч шинҗсин кев- 

янз. Көтч болн нүрго үүлдәгчс. 

(Формы 

повелительного,желательного 

наклонений и их значение. 

Вспомогательный и безличный 

глаголы). 

2 Повторить, что все изменяемые 

формы глаголов имеют 

непостоянный грамматический 

признак — наклонение. Наклонение 

показывает, какое действие 

обозначает глагол. Вспомогательный 

глагол передает дополнительную 

информацию в сочетании со 

смысловым глаголом. У действия 

безличного глагола нет 

производителя. 

Причастин туск медвр. Цагмуд. 

(Причастие (признаки глагола). 

Времена: настоящее, 

прошедшее, будущее.) 

 

1 

Помочь детям приобретать знания не 

в готовом виде, а путем 

размышления, совместного 

обсуждения проблемы, поиска 

правильного решения. Учить детей 

определять время причастия. 

Мини үр. (Мой друг). 1 Объяснить, что важнее и дороже, 

ценнее и теплее в мире, чем дружба 

ничего нет. У всех есть друг, ведь без 

друга нет озорной игры, нет доброго 

общения. Отработка навыков 

вдумчивого чтения. 



Причасть бәәлһнә нер зүүлһн. 

Причастн эргц. (Причастие в 

значении имени 

существительного, знакомство с 

причастным оборотом). 

2 Подвести учеников к пониманию 

нового материала и проверить 

усвоение ими уже изученного, 

познакомить с причастным 

оборотом. 

Нерән туурулсн баатрмуд. 

(Прославленные герои). 

1 Подвести к тому, чтобы дети 

представили эту достаточно долгую 

войну в целом, оценили ее роль и 

значение в жизни страны и людей 

через образы героев войны. 

Ниилүлгч, хувагч, түргн 

деепричастьс. (Деепричастия 

соединительные, 

разделительные, слитные). 

2 Повторить, что деепричастие - 

особая форма глагола, обозначающая 

добавочное действие при основном, 

при этом делятся на соединительные, 

разделительные, слитные. 

Хальмг һазрт үвлздг шовуд. 

(Птицы, которые зимуют у нас). 

1 Методом обогащения, уточнения и 

систематизации знаний и 

представлений детей, мобилизовать 

знания и практический опыт 

учащихся, подвести их к новому 

знанию о птицах, которые у нас 

зимуют. 

Намр. (Осень). 1 Обобщающая беседа по теме 

«Осенние изменения в природе» - 

итоги наблюдений в сентябре, 

октябре и что степь осенью, до 

момента наступления холодов - это 

спокойствие, умиротворение, но 

бывают и сюрпризы. 

Шүүвр кодлмш. Эндүгән 

чикллһн. (Контрольная работа. 

Работа над ошибками). 

2 Контроль знаний. При работе над 

ошибками определять способы 

действий, помогающих 

предотвратить её. 

Шин җилин һалмуд. (Огни 

Нового Года). 

1 Целенаправленное обсуждение о 

предстоящем празднике, провести 

организованный, подготовленный 

диалог на эту тему. Отработка 



  навыков хорового чтения. 

II четверть 14 ч.  

Бооцгч болн тулгч 

деепричастьмуд. Деепричастн 

эргц. (Условные и предельные 

деепричастия. Деепричастные 

обороты). 

1 Учить правильному использованию 

деепричастий и деепричастных 

оборотов в предложении. Учить 

вырабатывать свободно и правильно 

излагать свои мысли устно и 

письменно. 

Үвлин йиртмҗ. Кичәл -экскурсь. 

(Природа зимой. 

Занятие – экскурсия). 

2 Провести наблюдение за зимними 

изменениями в неживой и живой 

природе. Строить мыслительные 

операции детей на наблюдениях, 

которые являются важнейшим 

источником знаний об окружающем 

мире. 

Нареч. Наречин бүрдәмҗ. 

(Наречие. Разряды наречий. 

Образование наречий). 

2 Повторить ранее известное и 

объяснить, что специфический 

морфологический признак наречия 

— это его неизменяемость. 

Тренировочные упражнения. 

Туулан туск туульмуд. (Сказки о 

зайцах). 

1 Воспитание учащихся средствами 

родного языка, развитие их 

логического мышления, обучение 

школьников умению самостоятельно 

пополнять знания. Помочь учащимся 

сознательно и прочно усваивать 

«точно очерченный круг знаний» о 

родном языке на основе фольклора. 

Хальмг цә. (Калмыцкий чай). 1 Обучение новому, интересному и 

познавательному, чтобы 

информация действительно была 

интересной и запоминающейся. 

Ознакомить учащихся с историей, 

культурой, традициями, 

национальными особенностями 

калмыцкого народа. Донести до 

учащихся, что калмыцкий чай – это в 



  первую очередь очень питательный 

напиток. Именно он поддерживал 

силы кочевников, которые целыми 

сутками находились в седле… 

Хөөт уг. Наречас йилһлһн. Хөөт 

үгин онц темдгүд. (Послелоги. 

Отличие их от наречий. 

Особенности послелогов). 

2 Объяснить, что морфологически 

послелоги в калмыцком языке 

характеризуются неизменяемостью. 

В этом отношении они сходны не 

только с другими служебными 

словами, но и с неизменяемыми 

знаменательными частями речи. 

Темән җил яһад уга болсмби? 

(Почему нет года верблюда в 

календаре?) 

1 Дать учащимся представление о роли 

языка в жизни общества, о языке, как 

развивающемся явлении, о его 

богатстве и выразительности, 

используя народный фольклор, 

который был для наших предков 

источником духовной энергии. 

Мини дурта багш. (Мой 

любимый учитель). 

1 Рассказ – беседа о большой роли 

учителя в жизни детей и каждого 

человека. Отработка навыков чтения, 

говорения. 

Холван туск медвр. Зүүцл болн 

көтлвр холвас. (Союзы. 

Сочинительные и 

подчинительные союзы). 

1 Объяснить, что в отличие от 

предлогов союзы не связаны с 

грамматическими признаками других 

слов. Потому что они служат для 

синтаксических связей более 

высокого уровня. 

Таасгдсн сән өдр. (Любимый 

праздник). 

1 Беседа- диалог: праздник - это 

отличный повод всем встретиться и 

хорошо провести вместе время. 

Чувствовать красоту и 

выразительность родной речи при 

общении с родными, друзьями. 

Дурта җилин цаг. Кичәл- 2 Показать детям, что природа 



экскурсь. (Любимое время года. 

Занятие – экскурсия). 

 прекрасна во все времена года. 

Объяснить, что в природе ничего не 

происходит случайно. Диалог- обмен 

мнениями о любимом времени года. 

У каждого времени года есть свои 

преимущества. Их смена приносит 

свои радости и развлечения. 

Сурһульчнрин дөңг. (Помощь 

школьников). 

1 Объяснить, что помощь для пожилых 

людей очень важна, потому что она 

помогает им обрести чувство 

выполненного долга, а многим 

нужно просто внимание и беседы. 

При общении со старшим 

поколением, ребята узнают много 

нового, слушают их воспоминания о 

событиях давно минувших дней. 

Отработка навыков 

самостоятельного чтения. 

Хүвс. Бурушагч, сургч хүвс. 

(Частицы. Отрицательные и 

вопросительные частицы). 

1 Повторить и закрепить, что частицы 

- это служебная часть речи, которая 

вносит различные оттенки значения в 

предложения и служит для 

образования форм слова. 

Дассан давтлһн. (Повторение). 1 Закрепить знания о морфологии, 

навыки анализа текста. Выполнить 

тренировочные упражнения. 

Шүүвр көдлмш. Эндүһән 

чикллһн. (Контрольная работа. 

Работа над ошибками). 

2 Контроль знаний. При работе над 

ошибками формировать навыки 

самодиагностики и самокоррекции в 

индивидуальной и коллективной 

деятельности при помощи учителя. 

III четверть 20 ч.  



Лавлгч,маһдлгч, хәрүд хүвс. 

(Сомнительные, 

предположительные, возвратные 

частицы). 

1 Повторить и закрепить, что частицы 

- это служебная часть речи, которая 

вносит различные оттенки значения в 

предложения и служит для 

образования форм слова. 

Мана элгн-садн. (Наши 

родственники). 

2 Дать представление о родственных 

связях, составе семьи; дать 

представление о традициях, 

существующих в семьях; учить 

уважать и любить своих 

родственников, оказывать 

взаимопомощь в семье. Отработка 

навыков смыслового чтения. 

Междометь. (Междометие). 1 Изложить, что междометия — это 

самодостаточные слова-сигналы, 

которые не нуждаются в поддержке 

других слов и по своей сути 

являются самостоятельными 

высказываниями. 

Хаврин көдлмш. (Весенняя 

работа). 

1 Знакомить с трудом людей в 

сельской местности в весенний 

период, видами 

сельскохозяйственной техники, 

закреплять представления о 

профессиях людей, связанных с 

сельским хозяйством. 

Хальмг теегин зөөр. (Богатство 

нашей степи). 

1 Рассказ - беседа: Калмыкия – это не 

только уникальные памятники 

буддийской культуры, долина 

лотосов, но и удивительное цветение 

тюльпанов и разнообразный 

животный мир. Воспитание 

патриотических чувств на основе 

истории края и родной степи. 

Ә дурагч үгмүд. 

(Звукоподражательные слова). 

1 Рассмотреть, какое место в языковой 

системе занимают звукоподражания, 

акцентировать внимание учащихся 



  на происходящие в языке процессы. 

Мини дурта зурач. (Мой 

любимый художник). 

1 Познакомить с творчеством Нины 

Евсеевой, с ее глубокими знаниями 

природы родного края, ее чуткости и 

внимательности к окружающему 

миру. Совершенствование и развитие 

памяти и внимания, обогащение 

словарного запаса, работа над 

формированием речи. Отработка 

навыков комбинированного чтения. 

Мини үүрмүд. (Мои друзья). 1 Формирование толерантных 

коллективных и личностных качеств 

детей. Расширение знаний о дружбе. 

Способствовать развитию 

коммуникативной компетенции: 

обучать ведению бесед на различные 

темы, учить рассказывать, 

пересказывать. 

Дассан давтлһн. (Повторение). 2 Помочь осмыслению пройденного 

материала, углублению, расширению 

знаний учащихся.Развивать речь 

учащихся; обучать правильному 

произношению новых слов, 

словосочетаний. Работа над 

навыками хорового чтения, 

говорения, диалога. 

А. С. Пушкин. 1 Рассказать, что Пушкин является 

символом не только русской 

литературы, но и русской культуры в 

целом. Проведение актуализации 

ранее известных и полученных 

знаний. Использование возможных 

источников информации при 

объяснении темы. 

Дассан давтлһн. (Повторение). 2 Проверочная беседа с целью 

выяснения уровня усвоения 

пройденных тем за год. Отработка 

различных видов чтения, устной и 



  письменной речи. 

Шүүвр көдлмш. Эндүһән 

чикллһн. (Контрольная работа. 

Работа над ошибками). 

2 Контроль знаний. При работе над 

ошибками отслеживать изменения в 

уровне подготовки обучающихся в 

процессе всего периода обучения. 

IV четверть 16 ч.  
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